HQ8825

ENGLISH 4

BAHASA MELAYU |5
BAHASA INDONESIA 26
TIENG VIET 37
BT e 47

ke 57

HRPhY 67

=201 77



4 ENGLISH

Important

Read these instructions for use carefully before
using the appliance and save them for future
reference.

» Only use the powerplug supplied to charge
the appliance.

The powerplug transforms 100-240 volts to a
safe low voltage of less than 24 volts.

The powerplug contains a transformer. Do
not cut off the powerplug to replace it with
another plug, as this will cause a hazardous
situation.

If the powerplug is damaged, always have it
replaced by one of the original type in order
to avoid a hazard.

Make sure the powerplug does not get wet.
Charge, store and use the appliance at a
temperature between 5°C and 35°C.

Do not recharge the shaver in a closed pouch.
The appliance complies with the
internationally approved IEC safety regulations
and can be safely cleaned under the tap.

Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from
getting burnt.

Charging

When you charge the shaver for the first time or
after a long period of disuse, let it charge
continuously for 4 hours.

Charging normally takes approx. | hour.



ENGLISH
Do not leave the appliance connected to the
mains for more than 24 hours.

You can also shave without charging by
connecting the shaver to the mains.

Charge indications

5

0 ©

Charging

» As soon as you start charging the empty
shaver, the green pilot light goes on.

Batteries fully charged

» When the batteries have been fully charged,
the green pilot light starts blinking.

Charging the appliance

2¢

Do not recharge the shaver in a closed pouch.
Il Put the appliance plug in the shaver.
A Put the powerplug in the wall socket.

[El Remove the powerplug from the wall
socket and pull the appliance plug out of
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the shaver when the batteries have been
fully charged.

Cordless shaving time

A fully charged shaver has a cordless shaving time
of up to 45 minutes.

Using the appliance

Shaving

» The Personal Comfort Control system allows
you to adapt the shaver to your skin type.

- You can set the shaver to 'Normal' for a fast
and comfortable close shave.

- You can set the shaver to 'Sensitive' for a
comfortable close shave with optimal skin
comfort.

SENE< PNAL . . .
= » The &» position is the neutral position.

/ﬂ\ » The 'S' position is best suited for sensitive

skin.
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/ﬂ\ » The 'N' position is best suited for normal
SENSITIVE < >N0RMA; skin.

Switch the shaver on b ressing the on/off
button once.

—_— A Move the shaving heads quickly over your

d skin, making both straight and circular
movements.

Shaving on a dry face gives the best results.

Your skin may need 2 or 3 weeks to get

accustomed to the Philishave system.

[Fl Switch the shaver off by pressing the on/off
button once.

Bl Put the protection cap on the shaver every
time you have used it in order to prevent
damage.

Trimming

For grooming sideburns and moustache.

Il Open the trimmer by pushing the slide
upwards.

The trimmer can be activated while the motor is

running.

Cleaning and maintenance

Regular cleaning guarantees better shaving
performance.
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The easiest and most hygienic way to clean the
appliance is to rinse the shaving unit and the hair
chamber with hot water every time you have
used the shaver.

Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from

getting burnt.

» For easy and optimal cleaning, the Philishave
Action Clean (shaving head cleaner, type
HQ100) is available. Ask your Philishave dealer
for information.

» The Philishave Action Clean may not be available
in all countries. Contact the Customer Care Centre
in your country about the availability of this
accessory.

Every day: shaving unit and hair chamber

When you clean the appliance, it is not necessary
to take the shaving heads (cutters and guards)
apart. If you want to take them apart, be sure not
to mix up the cutters and guards, since grinding of
the cutters in the guards only guarantees optimal
performance for each matching set. If you
accidentally mix up the sets, it could take several
weeks before optimal shaving performance is
restored.

Il Switch the shaver off, remove the
powerplug from the wall socket and pull
the appliance plug out of the shaver.
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\\Co
% A Press the release button to open the

shaving unit.

[EFl Clean the shaving unit and the hair
chamber by rinsing them under a hot tap
for some time.

Make sure the inside of the shaving unit and the

hair chamber have been cleaned properly.

Bl Rinse the outside of the appliance.

IH Close the shaving unit and shake off excess
water.

Never dry the shaving unit with a towel or tissue
as this may damage the shaving heads.

A Open the shaving unit again and leave it
open to let the appliance dry completely.

» You can also clean the shaving unit and hair
chamber without water by using the brush
supplied.

- Carefully clean the top of the shaving unit with
the brush.

- Carefully clean the inside of the shaving unit
and the hair chamber with the brush.
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Every six months: trimmer

Switch the shaver off, remove the
powerplug from the wall socket and pull
the appliance plug out of the shaver.

Clean the trimmer with the brush.

Lubricate the trimmer teeth with a drop
of sewing machine oil every six months.

» Put the protection cap on the shaver to
prevent damage.

» The appliance can be stored in the pouch
supplied.

Replacement

Replace the shaving heads every 2 years for
optimal shaving results.

Replace damaged or worn shaving heads with
HQ8 Philishave Sensotec shaving heads only.

Il Switch the shaver off, remove the
powerplug from the wall socket and pull
the appliance plug out of the shaver.
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\\Co
% A Press the release button to open the

shaving unit.

IFl Turn the wheel anticlockwise and remove
the retaining frame.

Bl Remove the shaving heads and place new
ones in the shaving unit in such a way that
the parts with the small holes point
towards the centre of the shaving unit.

Make sure that the projections of the shaving

heads fit exactly into the recesses.

IHl Put the retaining frame back into the
shaving unit, press the wheel and turn it
clockwise.

Accessories

The following accessories are available:

- HQB8000 powerplug.

- HQ8 Philishave Sensotec shaving heads.

- HQI00 Philishave Action Clean
(shaving head cleaner).

- HQIOI Philishave Action Clean refill
(shaving head cleaning liquid).
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- HQI10 Philishave shaving head cleaner
(shaving head cleaning spray).

Environment

The built-in rechargeable batteries contain
substances that may pollute the environment.

Disposal of batteries

Remove the batteries when you discard the
appliance. Do not throw the batteries away with
the normal household waste, but hand them in at
an official collection point.You can also take the
appliance to a Philips service centre, which will
remove the batteries for you and will dispose of
them in an environmentally safe way.

Only remove the batteries if they are completely
empty.

Remove the powerplug from the wall
socket and pull the appliance plug out of
the shaver.

A Let the shaver run until it stops, undo the
screws and open the shaver.

[Fl Remove the batteries.

Do not connect the shaver to the mains again
after the batteries have been removed.
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Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips Web site at
www.philips.com or contact the Philips Customer
Care Centre in your country (you will find its
phone number in the worldwide guarantee
leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or
contact the Service Department of Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Troubleshooting

Bl Reduced shaving performance

> Cause |:the shaving heads are dirty.
> The shaver has not been rinsed long enough or
the water used was not hot enough.

Clean the shaver thoroughly before you
continue shaving (see chapter 'Cleaning and
maintenance').

» Cause 2:long hairs are obstructing the shaving
heads.

» Clean the cutters and guards.

» Remove the retaining frame. Do not clean
more than one cutter and guard at a time,
since they are all matching sets. If you
accidentally mix up the cutters and guards, it
may take several weeks before optimal shaving
performance is restored.

Remove the hairs with the brush supplied.
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Put the shaving heads back into the shaving
unit. Put the retaining frame back into the
shaving unit, press the wheel and turn it
clockwise.

» Cause 3:the shaving heads are damaged or worn.

Remove the retaining frame.

Remove the old shaving heads from the
shaving unit and replace them with new ones.
Replace damaged or worn shaving heads with
HQS8 Philishave Sensotec shaving heads only.

» Put the retaining frame back into the shaving
unit, press the wheel and turn it clockwise.

A The shaver does not work when the on/off
button is pressed

» Cause: the batteries are empty.

» Recharge the batteries. See chapter 'Charging'.
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Baca arahan penggunaan ini dengan teliti sebelum
menggunakan peralatan dan simpan untuk rujukan
di masa depan.

» Hanya gunakan plag kuasa yang disediakan
untuk mengecas peralatan.

» Plag kuasa mengubah 100-240 volt kepada
voltan rendah dan selamat tidak melebihi 24
volt.

» Plag kuasa mengandungi sebuah transformer.
Jangan potong plag kuasa untuk
menggantikannya dengan plag yang lain kerana
ini akan menimbulkan situasi berbahaya.

» Jika plag kuasa rosak, gantikan dengan penggati
jenis tulen untuk mengelakkan daripada
kemudaratan.

» Pastikan plag kuasa tidak kena basah.

» Cas, simpan dan gunakan peralatan pada suhu

Qo di antara 5°C dan 35°C.

» Jangan mengecas semula pencukur di dalam
pau tertutup.

» Peralatan ini mematuhi peraturan keselamatan
antarabangsa |EC yang diluluskan dan selamat
dibersihkan dengan air paip.

Berhati-hati dengan air panas. Sentiasa periksa

agar air tidak begitu panas, untuk mengelakkan

tangan daripada kelecuran.

Mengecas

Apabila anda mengecas pencukur pada kali
pertama atau setelah lama tidak digunakan,
biarkan ia dicas berterusan selama 4 jam.
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Mengecas alat pencukur biasanya mengambil masa
lebih kurang | jam.

Jangan biarkan peralatan dipasang pada punca
kuasa utama lebih daripada 24 jam.

Anda juga dapat bercukur tanpa mengecas,
dengan menyambung pencukur kepada punca

kuasa utama.

Arahan cas

Mengecas
» Sebaik sahaja anda mula mengecas pencukur

yang kosong, lampu panduan hijau akan
menyala.

Bateri dicas penuh

» Apabila bateri sudah tercas sepenuhnya, lampu
panduan hijau akan berkelip.

Mengecas peralatan

Jangan mengecas apabila alat pencukur berada di
dalam uncang tertutup.
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w Il Pasangkan plag peralatan pada alat

pencukur.

Pasangkan plag kuasa ke soket dinding.

=2
gD

Cabutkan plag kuasa dari soket dinding dan
tarik keluar plag dari pencukur apabila
bateri sudah tercas dengan sepenuhnya.

Masa pencukuran tanpa kord

Pencukur yang dicas penuh ada masa pencukuran
tanpa kord sehingga kira-kira 45 minit.

Menggunakan peralatan

Mencukur

» Kawalan Keselesaan Peribadi menyesuaikan
pencukur dengan jenis kulit anda.

- Anda boleh tetapkan pencukur kepada
‘Normal' untuk cukuran yang cepat dan selesa.

- Anda boleh tetapkan pencukur kepada
‘Sensitive' untuk cukuran selesa dengan
keselesaan kulit yang optimumum.

/ﬂ\ » Kedudukan g» ialah kedudukan neutral.

SENSITIVE«| [» NORMAL
.. = 5
Anaant
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» Kedudukan 'S' adalah sesuai sekali untuk kulit
sensitif.

» Kedudukan 'N' adalah sesuai sekali untuk kulit
biasa.

Il Hidupkan alat pencukur dengan menekan
butang hidup/mati sekali.

A Gerakkan kepala pencukur dengan gerakan
lurus dan membulat di atas permukaan
kulit dengan pantas.

Hasil pencukuran yang terbaik akan terhasil jika

muka anda kering.

Kulit anda mungkin memerlukan 2 atau 3 minggu

untuk membiasakan diri dengan sistem Philishave.

[l Matikan pencukur dengan menekan butang
hidup/mati sekali.

IEd Pasang semula penutup pelindung pada
pencukur selepas setiap penggunaan untuk

mengelakkan kerosakan.

Perapian

Untuk jambang dan kumis kemas.

Il Buka perapi dengan menekan selak ke atas.
Perapi dapat dihidupkan semasa motor berjalan.
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Pembersihan dan penyenggaraan

Membersih alat pencukur dengan kerapkali
menjamin prestasi pencukuran terbaik.

Cara yang senang dan bersih untuk mencuci
peralatan adalah membilas unit mencukur dan
ruangan menyimpan rambut dengan air panas
setiap kali setelah anda menggunakan alat
pencukur tersebut.

Berhati-hati dengan air panas. Sentiasa periksa
agar air tidak begitu panas, untuk mengelakkan
tangan daripada kelecuran.

» Philishave Action Clean (bahan pembersih
@ kepala-kepala pencukur, jenis HQ100) boleh

didapati untuk pembersihan yang mudah dan
optimum. Untuk mendapatkan maklumat
lanjut, sila hubungi peniaga Philishave.

> Philishave Action Clean mungkin tidak terdapat di
semua negeri. Hubungi Pusat Khidmat Pelanggan
di negeri anda untuk mengetahui sama aksesori
ini boleh didapati.

Setiap hari: unit pencukur dan ruang rambut

Apabila anda mencuci alat pencukur ini, anda tidak
perlu membuka kepala pencukur (pemotong dan
adangan). Jika anda ingin membuka kepala
pencukur, pastikan unit adangan dan pemotong
tidak bercampur-aduk kerana hanya set adangan
dan pemotong yang berpadanan sahaja yang akan
memastikan mutu pencukuran yang terbaik. Jika
anda tercampur-adukkan set pemotong dan
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adangan dengan tidak sengaja, kemungkinan akan
mengambil masa sehingga beberapa minggu
sebelum mutu pencukuran terbaik dapat dicapai
semula.

Il Matikan alat pencukur, tanggalkan plag
kuasa dari soket dinding dan cabut plag
dari alat pencukur.

[PA Tekan butang pelepas untuk membuka unit
pencukur.

[El Bersihkan unit pencukur dan ruang rambut
dengan membilasnya di bawah paip air
panas untuk beberapa waktu.

Pastikan bahagian dalam unit pencukur dan ruang

rambut telah dibersihkan dengan betul.

Bl Bilaskan bahagian luar peralatan.

IH Tutup unit pencukur dan renjiskan air
berlebihan.

Jangan keringkan unit pencukur dengan tuala atau
tisu, kerana ini akan merosakkan kepala alat

pencukur.

A Buka unit pencukur sekali lagi dan biarkan
ia terbuka supaya peralatan kering
sepenuhnya.

» Anda boleh membersihkan unit pencukur dan
ruang rambutnya tanpa menggunakan air
dengan berus yang dibekalkan.
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- Bersihkan bahagian atas unit pencukur secara
teliti dengan berus.

- Bersihkan bahagian dalam unit pencukur dan
bahagian rambut berhati-hati dengan berus.

Setiap enam bulan: perapi

Il Matikan alat pencukur, tanggalkan plag
kuasa dari soket dinding dan cabut plag
dari alat pencukur.

A Bersihkan perapi dengan berus yang
disediakan.

[El Lincirkan gigi perapi setiap enam bulan
dengan setitik minyak mesin jahit.

» Pasangkan kembali penutup perlindungan ke
alat pencukur untuk mengelakkan kerosakan.

» Peralatan boleh distorkan dalam uncang yang
disediakan.

Gantikan kepala pencukur setiap 2 tahun untuk
hasil cukuran yang optimum.
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Gantikan kepala pencukur yang rosak atau haus
dengan kepala pencukur HQ8 Philishave Sensotec
sahaja.

Il Matikan alat pencukur, alihkan plag kuasa
dari soket dinding dan cabut plag dari alat
pencukur.

A Tekan butang pelepas untuk membuka unit
pencukur.

[El Putarkan roda mengikut arah lawan jam
dan alihkan rangka penahan.

Bl Alihkan kepala pencukur dan pasangkan
yang baru supaya bahagian dengan lubang-
lubang kecil menghala ke pusat unit
pencukur itu.

Pastikan bahagian-bahagian kepala pencukur muat

dipasangkan ke dalam lubang-lubang yang

dikhaskan.

’ﬁi‘;g} IHl Kembalikan rangka penahan ke dalam unit
( £D)
< ’,4_._?3&; pencukur, tekan roda dan putarkannya
menurut arah jam.

Aksesori-aksesori

Aksesori-aksesori berikut boleh didapati:
- Plag kuasa HQB8000.
- Kepala pencukur Sensotec Philishave HQS.
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- Pembersih Philishave Action Clean HQ 100
(pembersih kepala pencukur).

- Isian semula pembersih Philishave Action Clean
HQI0! (cecair pembersih kepala pencukur).

- Pembersih kepala pencukur Philishave HQ1 10
(semburan pembersih kepala pencukur).

Bateri boleh dicas semula yang dibina dalam
mengandungi bahan-bahan yang boleh
mencemarkan alam sekitar.

Pembuangan bateri

Tangalkan bateri jika anda ingin membuang alat
pencukur. Jangan buang bateri dengan sampah
biasa, serahkannya ke tempat pemungutan rasmi.
Anda juga boleh menyerahkan bateri kepada
Pusat Servis Philips yang akan membuangnya
dengan selamat secara mesra alam.

Hanya tanggalkan bateri yang betul-betul kosong.

Il Tanggalkan plag kuasa dari soket dan cabut
plag peralatan dari pencukur.

Y A Biarkan pencukur berjalan sampai mati,
\/“ buka skru dan buka pencukur.

[l Tanggalkan bateri.

Jangan sambung alat pencukur ke punca kuasa
utama setelah bateri dikeluarkan.
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Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat lanjut atau anda
mempunyai masalah, sila lawat laman web Philips
di www.philips.com atau hubungi Pusat Khidmat
Pelanggan Philips di negara anda (nombor telefon
tertera di risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat
Khidmat Pelanggan di negara anda, sila hubungi
pengedar Philips di tempat anda atau hubungi
Bahagian Servis Peralatan Rumah dan Penjagaan
Peribadi Phillips BV.

Penyelesaian masalah

Il Pengurangan prestasi cukuran

» Punca |:kepala pencukur kotor.
» Pencukur tidak dibilas dengan cukup lama atau
air yang digunakan tidak cukup panas.

Bersihkan alat pencukur sebersih-bersihnya
sebelum anda terus mencukur (lihat bab
'Membersih dan menyelenggara').

» Punca 2: rambut panjang menyumbat kepala
pencukur.

» Bersihkan pemotong dan adangan.

» Keluarkan rangka penahan. Jangan bersihkan
lebih dari satu pemotong dan adangan pada
satu masa, kerana setiap set adalah
berpadanan. Jika anda tercampur-adukkan set
pemotong dan adangan dengan tidak sengaja,
kemungkinan akan mengambil masa beberapa
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minggu sebelum mutu pencukuran terbaik
dapat dicapai semula.

» Keluarkan rambut dengan menggunakan berus
yang dibekalkan.

» Pasang kembali rangka penahan kepada unit
pencukur, tekan roda dan putar ke arah jam.

> Punca 3: kepala pencukur rosak atau haus.

» Tanggalkan rangka penahan.

» Keluarkan kepala pencukur yang lama dan
gantikannya dengan yang baru.

Gantikan kepala-kepala pencukur yang rosak dan

haus dengan kepala-kepala pencukur HQ8

Philishave Sensotec sahaja.

» Pasang kembali rangka penahan kepada unit
pencukur, tekan roda dan putar ke arah jam.

A Pencukur tidak berfungsi apabila butang
hidup/mati ditekan.

> Punca: bateri kosong

» Cas kembali bateri. Lihat bab "Mengecas"
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Bacalah petunjuk penggunaan ini secara seksama
sebelum menggunakan alat dan simpan untuk
rujukan di kemudian hari.

» Gunakan hanya steker yang telah disediakan
untuk mengisi baterai alat ini.

Steker dapat mengubah tegangan 100-240 volt
menjadi tegangan rendah yang aman di bawah
24 volt.

Steker listrik mengandung transformer. Jangan
memotong steker listrik dan menggantinya
dengan steker yang lain, karena ini akan
membahayakan.

Untuk mencegah bahaya, steker yang rusak
hanya boleh diganti oleh salah satu jenis steker
yang asli saja.

Pastikan steker listrik tidak basah.

Lakukan pengisian baterai, penyimpanan dan
penggunaan alat ini pada suhu antara 5°C dan
35°C.

Jangan mengisi ulang pencukur di kantong
tertutup.

Alat cukur ini memenuhi peraturan
keselamatan IEC yang disepakati secara
internasional dan dapat dengan aman
dibersihkan di bawah keran air.

Hati-hati dengan air panas. Selalu periksa bahwa
airnya tidak terlalu panas untuk mencegah luka
bakar pada tangan Anda.
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Bila Anda mengisi baterai pencukur untuk yang
pertama kali atau setelah lama tidak digunakan,
biarkan baterai diisi selama 4 jam tanpa henti.

Pengisian biasanya memakan waktu sekitar | jam.

Jangan biarkan alat tersambung ke sumber listrik
lebih dari 24 jam.

Anda juga dapat mencukur tanpa mengisi dengan
menghubungkan pencukur ke listrik.

Indikasi pengisian

Q)

Mengisi
» Segera setelah Anda mulai mengisi alat cukur

yang baterainya kosong, lampu pilot hijau akan
menyala.

Baterai diisi penuh.

» Bila baterai sudah terisi penuh, lampu pilot
hijau mulai berkedip.
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Mengisi baterai pencukur

Jangan mengisi ulang pencukur di dalam kantung
tertutup.

W Il Pasang steker alat pada pencukur.
f ) A Pasang steker listrik pada stopkontak.
[El Lepaskan steker listrik dari stopkontak dan
cabut steker piranti dari pencukur bila

baterai sudah terisi penuh.

Waktu pencukuran tanpa kabel

Pencukur yang diisi penuh ada masa bercukur
tanpa kabel kira-kira 45 menit.

Menggunakan alat

Mencukur

» Sistem Personal Comfort Control (kontrol
Kenyamanan Pribadi) memungkinkan Anda
menyesuaikan pencukur dengan jenis kulit
Anda.

- Anda dapat mengaturnya ke posisi 'Normal'
untuk mencukur tipis (sedekat mungkin dengan
kulit) dengan cepat dan nyaman.

- Anda juga bisa mengaturnya ke posisi 'Sensitive'
untuk mencukur tipis dengan kenyamanan kulit
yang optimum.

» &> Posisinya adalah posisi netral.
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» Posisi 'S' paling cocok untuk kulit sensitif.

» Sedangkan posisi 'N' paling cocok untuk kulit
normal.

Il Hidupkan alat cukur dengan menekan
tombol on/off sekali.

A Gerakkan kepala pencukur pada kulit
dengan cepat, lakukan baik gerakan lurus
maupun memutar.

Mencukur pada kulit yang kering memberikan

hasil terbaik.

Kulit Anda mungkin memerlukan 2 atau 3 minggu

agar terbiasa dengan sistem Philishave.

[EFl Matikan alat cukur dengan menekan
tombol on/off satu kali.

Bl Pasang tutup pelindung pada alat cukur
setiap kali Anda selesai menggunakannya,

agar tidak rusak.

Memangkas

Untuk merapikan cambang dan kumis.

Il Buka pemangkas dengan mendorong
sorongan ke atas.
Pemangkas dapat dihidupkan saat motor berjalan.
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Membersihkan dan Merawat

Membersihkan secara teratur menjamin untuk
mendapatkan hasil cukur yang lebih baik.

Cara termudah dan paling higienis untuk
membersihkan piranti adalah membilas unit
pencukur dan tempat rambut dengan air panas
setiap kali setelah anda selesai menggunakan alat
cukur,

Hati-hati dengan air panas. Selalu periksa bahwa
airnya tidak terlalu panas untuk mencegah luka
bakar pada tangan Anda.

» Untuk membersihkan secara mudah dan
@ optimal, tersedia Philishave Action Clean
(pembersih kepala pencukur, tipe HQ100).
Untuk informasi, silakan hubungi dealer atau
pengecer Philishave.
» Philishave Action Clean mungkin tidak tersedia di
setiap negara. Hubungi Pusat Layanan Pelanggan
di negara Anda untuk mengetahui apakah
aksesori tersebut tersedia.

Setiap hari: unit pencukur dan tempat
rambut

Bila Anda membersihkan alat ini, tidak perlu
mengeluarkan kepala pencukur (pisau pangkas
dan penyangga). Kalau Anda ingin
mengeluarkannya, jaga agar pisau pangkas dan
penyangga tidak membaur, karena pengasahan
pisau pangkas dalam penyangga menjamin kinerja
optimal hanya bila masing-masing pasangannya
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sesual. Jika secara tidak sengaja Anda membaurkan
pasangannya, maka diperlukan beberapa minggu
sebelum pencukuran optimal dari alat ini pulih
kembali.

Il Matikan alat cukur, cabut steker listrik dari
stopkontak dan lepaskan steker alat dari
pencukur.

A Tekan tombol pelepas dan buka unit
pencukur.

[Fl Bersihkan unit cukur dan penampung
rambut dengan membasuhnya selama
beberapa saat dengan air panas dari keran.

Pastikan bahwa bagian dalam unit pencukur dan

tempat rambut telah dibersihkan dengan

sempurna.

Bl Bilas bagian luar pencukur.

IH Tutup unit pencukur dan kibaskan untuk
membuang air yang tertinggal.

Jangan sekali-kali mengeringkan unit pencukur
dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat
merusak kepala pencukurnya.

A Buka lagi unit pencukur dan biarkan
terbuka agar kering sama sekali.

» Anda dapat juga membersihkan unit pencukur
dan tempat rambut tanpa air dengan
menggunakan sikat yang tersedia.
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- Dengan hati-hati bersihkan bagian atas unit
cukur dengan sikat.

- Dengan hati-hati bersihkan bagian dalam unit
cukur dan penampung rambut dengan sikat.

Tiap enam bulan: pemotong

Matikan alat cukur, cabut steker listrik dari
stopkontak dan lepaskan steker dari alat
cukur.

Bersihkan pemotong dengan sikat.

Lumasi gigi pemangkas dengan setetes
minyak mesin jahit setiap enam bulan.

» Pasang tutup pelindung pada pencukur untuk
mencegah kerusakan.

» Alat cukur dapat disimpan di dalam kantung
yang disediakan.

Gantilah kepala pencukur setiap 2 tahun untuk
hasil pencukuran yang optimal.
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Ganti kepala pencukur yang rusak atau aus hanya
dengan kepala pencukur HQ8 Philishave Sensotec
yang asli.

Il Matikan alat cukur, cabut steker listrik dari
stop kontak dan lepaskan steker alat dari
pencukur.

A Tekan tombol pelepas dan buka unit
pencukur.

[El Putar rodanya dengan arah yang
berlawanan dengan jarum jam dan lepaskan
bingkai penahan.

Bl Lepaskan kepala pencukur lalu pasang yang
baru ke dalam unit pencukur dengan cara
sedemikian rupa sehingga bagian yang
berlubang-lubang kecil mengarah ke tengah
unit cukur.

Pastikan agar kepala pencukur betul-betul pas

masuk ke dalam wadahnya.

IHl Kembalikan bingkai penahan ke dalam unit
pencukur, tekan roda dan putar searah
jarum jam.

Tersedia aksesori berikut:
- Steker listrik HQB8000.
- Kepala pencukur HQ8 Philishave Sensotec.
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- HQI100 Philishave Action Clean
(pembersih kepala pencukur).

- Isi ulang HQ101 Philishave Action Clean
(cairan pembersih kepala pencukur).

- Pembersih kepala pencukur HQ 110 Philishave
(semprotan pembersih kepala pencukur).

Lingkungan

Baterai built-in yang dapat diisi kembali
mengandung zat-zat yang dapat mengotori
lingkungan.

Pembuangan baterai

Keluarkan baterai saat Anda membuang alat.
Jangan membuang baterai bersama dengan
sampah rumah biasa, tapi serahkan ke tempat
pengumpulan resmi. Anda juga dapat
menyerahkan baterai ke Pusat Layanan Philips
yang akan membuangnya dengan cara yang aman
lingkungan.

Hanya mengeluarkan baterai yang betul-betul

kosong.

Cabut steker kabel dari stopkontak dan
lepaskan steker alat dari pencukur.

[ 1 |

A Biarkan pencukur berjalan sampai mati,
lepaskan sekrup dan buka pencukur.

(3 |

Keluarkan baterai.
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Pencukur tidak boleh disambung dengan listrik lagi
setelah baterai dikeluarkan.

Jaminan dan servis

Bila Anda memerlukan informasi atau mempunyai
masalah, silakan kunjungi situs Web Philips di
www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan di negara Anda (Anda akan
menemukan nomor teleponnya di leaflet garansi).
Bila tidak ada Pusat Layanan Pelanggan di negara
Anda, hubungi dealer Philips lokal atau hubungi
Departemen Servis Alat Rumah Tangga dan
Perawatan Pribadi Philips BV.

Menyelesaikan masalah

Il Menurunnya kinerja

> Penyebab |I:kepala pencukur kotor.

> Waktu yang digunakan untuk membilas pencukur
kurang lama atau air yang digunakan kurang
panas.

» Bersihkan alat cukur secara menyeluruh
sebelum Anda meneruskan pencukuran (lihat
bab 'Membersihkan dan Merawat').

> Penyebab 2: rambut-rambut panjang menghalangi
kepala pencukur.

» Bersihkan pemotong-pemotong dan
pelindung.
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\7 Lepaskan bingkai penahan. Jangan membersihkan
< t /\ sekaligus lebih dari satu pisau dan satu
@@5§> penyangga setiap kalinya, karena masing-masing
@% pisau dan penyangganya sudah berpasangan.
Apabila secara tidak sengaja Anda mencampur-
adukkan pisau-pisau dan penyangganya,Anda
akan memerlukan waktu beberapa minggu untuk
memperoleh kembali kinerjanya yang optimal.
Hilangkan rambut-rambut dengan sikat yang
disediakan.

Kembalikan rangka penahan di atas unit
pencukur, tekan roda dan putar searah jarum
jam.

v

Penyebab 3: kepala pencukur rusak atau aus.

Lepaskan bingkai penahan.

Lepaskan kepala-kepala pencukur yang lama
dari unit cukur dan menggantikannya dengan
yang baru.

Ganti kepala pencukur yang rusak atau aus hanya
dengan kepala pencukur HQ8 Philishave Sensotec
yang asli.

» Kembalikan rangka penahan di atas unit
pencukur, tekan roda dan putar searah jarum
jam.

A Pencukur tidak berfungsi ketika tombol
on/off ditekan

» Sebab: baterai habis.

» Isi ulang baterai. Lihat bab 'Mengisi'.
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Xin doc ky cdc hudng din nay trudc khi st dung
mdy va cat gilr dé tién tham khao sau nay.

» Chi st dung phich cidm dién duoc cip kém
theo may dé sac pin cho may.

Phich cdm dién bién 4p tir 100-240 von xudng
murc dién ap thdp an toan dudi 24 vén.
Trong phich cdm dién c6 mét bién 4p. Dirng
cit b phich cim dién nay dé thay bang phich
cdm khac, vi didu nay sé& giy ra tinh huéng
nguy hiém.

N&u phich cidm dién bj hu, luén thay bing mét
phich cidm cling loai va dung tiéu chuin nhu
loai cGia may dé tranh bi nguy hiém.

» Khéng dé phich cim dién bi wét

» Sac pin, bdo quan va s&r dung may & nhiét do
tir 5°C dén 35°C.

Khong sac pin cho may khi con trong bao da
kin.

May cao rau nay tudn thd cac quy dinh an
toan IEC duwgc qudc té cong nhan va cé thé
yén tam rdra dudi voi nuére.

N&n than trong véi nudce néng. Ludn kiém tra
xem nudc cé quéa néng khong dé tranh 1am bong
tay ban.

Nap dién

Khi ban sac pin cho mdy lan dau tién hodc sau
mot thoi gian dai khéng str dung, cho mdy sac lién
tyc trong 4 gid.

Théng thudng sac pin mat khoang | gio.
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Khéng duoc dé mdy ndi véi ngudn dién lién tuc
trong hon 24 gio.

x z 2 N z N N A N
Ban van cé thé dung mdy cao rdu ma khdng can
sac pin bang cdch ndi mdy véi ngudn dién.

Nhirng chi bao khi sac pin

DNES)

Nap dién

» Ngay khi bdt diu sac may cao rau di hét pin,
deén chi bao mau xanh la s& bat sang.

Pin di nap du dién

» Khi pin di duorc sac ddy, dén bio mau xanh la
cay bit dau nhiap nhay.

Nap dién cho may

2¢

Khdng sac pin cho mdy khi con trong bao da kin.
Il Cim diu cim vao may.
A Cim phich cim vao 6 dién.

[El Rt phich cim ra khoi & dién va thao dau
c3m ra khéi may khi pin d3 duoc sac diy.
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Thai gian cao khi dung pin

Thaoi gian cao clia mét mdy nap du dién la khoang
45 phdt.

Cach st dung may

Cao rau

P
SENSITIVE<| [» NORMAL
=
Sapant

N

I —
SENSITIVE < . » NORMAL

=)

——
SENSITIVE«| |» NORMAL

» Bo phan diéu khién theo s& thich (Personal
Comfort Control) cho phép ban di€u chinh
may cao rau thich hop v&i loai da cta ban.

- Ban c6 thé cai mdy sang ché& dé 'Binh thuong’
@& cao nhanh va an toan.

- Ban c6 thé cai mdy sang ché d& 'Nhay cam’ d&
cao an toan va dat hiéu qua.

e»’ 1a vi tri cao tri binh thuong.

» ’S’ 1a vi tri thich hop nhdt cho da nhay cam.

» 'N’ la vi tri thich hop nhit cho da thudng.

Il Nhin nat bat/tit mot lan dé bat may cao.
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= H Di chuyén dao cao nhanh trén da, di
) chuyén theo chiéu thing dirng va xoay
vong

Cao trén da mat kho sé cé két qua tét nhat.

Da clia ban cin c¢é 2 dén 3 tudn dé lam quen voi
mdy Philishave.

[Ed Nhin nat bat/tit mét l3n dé tit may cao.

Bl Diy nip b3o vé vio may sau mdi lan s
dung dé tranh bj hu héng.

Tong do

DEé lam gon téc mai va rau mép.

Hl Mg téng do bing cach day ndp Ién trén.
Cé thé khai dong tong do trong khi mdy dang
chay.

Cach lau chui va bao tri

Chui rira thuong xuyén dam bao két qua cao rau
duoc tét hon.

Céch lau chti mdy d& dang va vé sinh nhat 1a
trdng bd phan cao va khoang chia rdu téc bing
nuéc néng sau madi lan st dung.

N&n than trong véi nudc néng. Ludn kidém tra
xem nudc cd qud ndng khdng de tranh lam bong

@ tay ban.
@ » D& viéc chui rira tién loi va hiéu qua nhat da

c6 Philishave Action Clean (nwéc rira dau cao,




TIENG VIET 4

loai HQ100).Vui long lién hé véi nha cung cap
Philishave dé biét thém chi tiét.

» Nuéc rira ddu cao Philishave Action Clean c6 thé
khéng c6 sdn & tdt cd cdc nudce. Xin wui long lién
hé Trung tdm Chdm séc Khdch hang & nuéc ban
dé biét thém thdng tin nay.

Vé sinh mbi ngay: b6 phan cao va khoang
chtra rau toéc

Khi chdi rira mdy, ban khéng can thdo cdc dau cao
ra (Iudi cao va ndp bao vé&). Néu ban mudn thdo
ra, khéng duoc gan nham ludi cao ndy vao ndp
bao vé kia, vi @& ma sét clia mdi ludi cao trén ndp
bao vé& ding clia né sé dam bao duoc hiéu qua
16t nhat. Néu ban vé tinh gan nhadm cédc bd phan
thi c6 thé phai mat vai tuan sau mdy méi hoat
déng tot trd lai.

Il Tit may, thio phich cim khai & dién va
thao dau cim khai may.

A Bim nit dé mé bo phan cao ra.

[ Limsachbd phan cao va khoang chira rau
téc biang cach rira ching duéi voi nuéce
néng (60°C-80°C).

Pdm bado bén trong b phan cao va khoang chia

rau téc duoc ria sach ding mic.

Bl Trang rira phin ngoai ctia may.

[ 5 | Doéng bo phan cao lai va rii sach nudc
dong bén trong may.
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Khéng duoc ding khian bong hay khin gidy dé lau
khd bb phan cao vi ching cé thé lam hong cac
dau cao.

A M& bé phan cao lan nira va vin gilr & vi tri
nay cho dén khi may khé hin.

Ban ciing c6 thé [am sach bé phan cao va

khoang chira rau téc bing cach dung ban chai

duwgc cip kém theo san phim.

- Lau chui k¥ dinh clia bé phan cao bang ban
chai.

- Lau chui k¥ phan bén trong clia bd phan cao va

khoang chtra rdu téc bang ban chai.

Mbi sau thang: tong dor

Il Tit may, thao phich cim khaéi & dién va
thao dau cdm khdi may.

A Lam sach téng do bing chdi vé sinh.

[El Boi tron ring tong do bing mét giot diu
may may ct sau thang mot lan.
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» Day nip bio vé cho bd phan cao dé tranh hw
héng.

» Nén gitr may trong bao da duoc cap kém
theo san pham.

Thay thé phu kién

Nén thay cdc dau cao 2 nam mét lan dé dat két
qua tdi uu.

Chi thay cdc ddu cao bj hu hdng hay mon bang
cdc diu cao hiéu HQ8 Philishave Sensotec.

Il Tit may, thio phich cim khi & dién va
thao dau cim khai may.

A Bim nit dé mé bo phan cao ra.

[El Xoay banh ring nguoc chidu kim déng hd
roi thao khung gitr ra.

Bl Théo cac ddu cao ra va ldp cac diu cao
mé&i vao bé phan cao sao cho cac midt cé
cac 16 nhé hwéng vao tim bo phan cao.

Phai dam bao 1a cdc dau cao vira sdt vao khung

tréng.
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H bit khung gitr tré lai bé phan cao, an va
xoay banh ring theo chiéu kim déng ho.

Céc phu kién sau day hién dang ¢ sin:

- Phich cdm HQ8000.

- Céc diu cao HQ8 Philishave Sensotec.

- B& r&ra HQ 100 Philishave Action Clean
(nudc rira dau cao)

- HQIOI Philishave Action Clean refill
(stra rira dau dao cao).

- HQI 10 Philishave shaving head cleaner
(binh xit d& rtra ddu dao cao).

Pin sac clia mdy cé chia cdc chat cd kha nang gay
6 nhiém maoi trudng.

Virt bo pin

Thdo pin ra khéi mdy trudc khi ban vit bd mady.
Khéng nén vt bd pin chung véi rdc sinh hoat
théng thudng, ma hiy giao cho mét diém thu
gom chinh thiic. Ban cling cé thé mang mdy dén
Trung Tam Dich Vu Philips, noi day s& gidp ban
thdo pin ra va xtr ly chiing mét cdch an toan vé
mat mdi trudng.

Chi thdo pin khi pin d3 hoan toan hét dién.
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Il Rt phich cdm khéi 6 dién va thao day cim

khdi may.
& A D& may chay cho dén khi dirng hin, sau do6
x/“i thao 6¢c va mé& may ra.
[El Thao pin ra.

Rut phich cdm mdy khai ngudn dién, sau khi pin
duoc thdo ra khoi mdy.

Bao hanh & dich vu

Neéu ban can cd théng tin hodc gap truc trac, vui
long vao trang Web clia Philips tai
www.philips.com hodc lién hé véi Trung Tam
Cham Séc Khdch Hang cta Philips tai quéc gia
clia ban (ban sé& tim thay s6 dién thoai clia noi
ndy trén t& bao hanh khip thé gidi). N&u khong
¢S Trung Tam Chdm Séc Khach Hang nao tai
qudc gia clia ban, xin lién hé vai dai ly Philips & dia
phuong hodc Phong Dich Vu clia Cong Ty Philips
Domestic Appliances and Personal Care.

Khac phuc su ¢6

Il Cao rau kém hiéu qua

» Nguyén nhdn |:Ddu cgo bdn. )
> Mdy chua dugc trdng di hodic nudc ding dé
trdng chua du néng.

» Chui rira may that ky réi mai tiép tuc cao
(xem chuwong "Cach lau chti va bao tri").
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» Nguyén nhdn 2: Rdu téc dai lam cdn tré ddu dao
cqo.

Chui rira lwdi cao va ndp an toan.

Thao khung gilt dao cao ra. Khéng chui rira

nhiu lu&i cao va nip bao vé cung lic vi ching

di tirng bd véi nhau. Néu ban vé tinh gin

nham cic ludi cao va n3p bdo vé thi phai mit

vai tuan may mé&i hoat dong tét tré lai.

» Lam sach rau téc bang chdi vé sinh duoc cap
kem.

» Bit khung gilr tré lai bd phan cao, n va xoay

banh rang theo chiéu kim déng haé.

-
2%
o)

» Nguyén nhdn 3: Ddu cao bj mon hodic hu héng.

Thao khung gilr ra.

Thao cac bé dau cao cii ra khdi boé phan cao
roi dit cac bé méi vao.

Chi thay cdc dau cao bj hdng hodc mdn bang cic
diu cao HQS8 Philishave Sensotec.

» Bit khung gilr tré lai bd phin cao, 4n va xoay
banh rang theo chiéu kim déng hé.

A May cao rau sé khéng hoat dong khi ban
nhin nat on/off.

» Nguyén nhdn: Hét pin.

» Sac pin lai. Xem chwong *Céch sac pin’.
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